EU DECLARATION OF CONFORMITY"

Number?

Name and address of the Manufacturer®

Manufacturer:

Vodafone

VodafoneSarl,

15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg,
Grand-Duché de Luxembourg

Manufacturer's Authorised Representative:
TCT Mobile Europe SAS

55, avenue des Champs Pierreux

92000 Nanterre

France

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of Vodafone.*

Object of the declaration®

Product information® Product Name:
VODAFONE VFD 1100 type Pixi4-7 3G VF

Model Name:
VFD 1100

Additional information’ List of accessories and SW information - e.g.
Earphone:CCB3000A12C4, CCB3000A12C2
TravelAdapter: CBAO057A*1C1
SWversion: Android M

The object of the declaration described above is inconformity with the relevant Union harmonisation legislation®:

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which
conformity is declared®

Radio Equipment Directive 2014/53/EU
-Item 3.1.a ( protection of the health and of the safety of persons and of domestic animals and the protection of property) :

- EN 60950-1:2006 + A11:2009 +A1:2010 + A12:2011 + A2 :2013

-EN50360:2001 +A1:2012, EN 50 566: 2013 + AC:2014, EN 62479 :2010
-Item 3.1.b (an adequate level of electromagnetic compatibility) :
-EN 301 489-1 V2.2.0 Draft (2017-03), EN 301 489-3 V2.1.1 Final Draft (2017-03), EN 301 489-17 V3.2.0 Draft (2017-03), EN 301 489-52 Draft
V1.1.0 (2016-11), EN 55032:2015, EN 55 024:2010 +A1:2015
-Item 3.2 (both effectively uses and supports the efficient use of radio spectrum in order to avoid harmful interference) :
~EN301511V12.5.1(2017-03), EN 301 908-1 V11.1.1 (2016-07), EN 301 908-2 V11.1.1 (2016-07), EN 300 328 V2.1.1 (2016-11), EN 303 413
V1.1.0 Draft (2017-03),EN 303 345 Final Draft(2017-03)

Eco design Directive : 2009/125/EC RoHS Directive 2011/65/EU

Directive 2009/125/EC(Energy Related Product) Directive 2011/65/EU (RoHS - restriction of the use of
certain hazardous substances)

The notified body™ performed

Name: TELEFICATION B.V. Edisonstraat 12A, 6902 PK ZEVENAAR ° a conformity assessment of the technical

Netherlands construction file

Number: 0560

and issued the certificate

172140203/AA/00

Additional information’

Product Type: Tablet PC

Signed for and on behalf of:"
Vodafone, Vodafone S.ar.l, 15 rue Edward Steichen, L-2540
Luxembourg, Grand-Duché de Luxembourg

Authorised Representative: Name and Surname / Function:

TCT Mobile Europe SAS Geraud Boutibonnes, Technical Director, TCT Mobile Europe SAS
55, avenue des Champs Pierreux 55, avenue des Champs Pierreux

92000 Nanterre France

Date of issue:
10/05/2017

S
TC’l/ Mobile Europe SAS
Immeuble Le Capitole
85, avenue des Champs Plerreux
92000 Nenterre - FRANCE
.. RGS Nanterre 440 038 222
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An N X En/e6/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FR/GA/IT/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/R/SV/TR/NO/HR/S)

(EN)EU Declaration of Conformity /(BG)[EKJIAPALIUS 3A CbOTBETCTBME C M3WCKBAHUSATA HA EC /(ES)Declaracion UE de Conformidad /(CS)EU Prohléseni o shod& /(DA)EU Overensstemmelseserklaring

/(DE)EU: /(ETELI /(EL)AHAQSH SYMMOP®QIHE EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbhi Ce hta an AE /(IT)Dic UE di Conformita
/(LVIES Atbilstibas Deklaracija /(LT)ES Atitikties Deklaracija /(HU)EU dségi N (MT)Di Tal 3 Tal-UE /(NL)EU Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodnosci
UE/(PT)Declaragdo de Conformidade UE /(RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlsenie o Zhode EU /(SUJZ]ava EU o /(F1) EU- /(SV)EU-Férsakran om
Overensstammelse/(TR)Uygunluk Beyani /(NO)EU (HR)EZizjava o /(IS)ESB

(EN) Number / (BG) N° / (ES) N0/ (CS) €./ (DA) Nr./ (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) ApiB. / (FRYNO / (GA) Uimhir / (IT) N../ (LV) Nr./ (LT) Nr. / (HU) Szam / (MT) Numru / (NL)Nr./ (PLYNr / (PTIN.0 / (RO) Nr / (SK)
Gslo/ (SL)St./ (FI) N:o / (SV) N/ (TR) Sayisi / (NO) Nr./ (HR) Broj / (1S) Namer

(EN)Name and address of the /(BG)+ W anpec Ha npou y direccion del fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens navn og adresse
/(DE)Name und Anschrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovopa kat §teuiBuvon katagkevaatr /(FRINom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seoladh an Manaréra /(ITYNome e indirizzo
del fabbricante /(LV)RaZotaja nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyértd neve és cime /(MT)Isem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres
producenta /(PT)Nome e endereco do fabricante /(RO)Numele si adresa Producatorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)ime in naslov a /(F nimi ja osoite /('

namn och adress /(TR)malatcinin adi ve adresi /(NO)Navn pa og adresse til produsenten /(HR)Nazivi adresa a/(1S)Nafn og heil

(EN)This declaration of conformity Is Issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a HacToAwaTa AeKNaPaLIHA 3a CbOTBETCTBHE OTTOBOPHOCT HOCH EAMHCTBEHO Npou3soauTensT /(ES)La
presente declaracién de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohlaseni o shodé vydal na viastni odpovédnost vyrobce /(DA)Denne overensstemmelseserklzering

udstedes pé fabrikantens ansvar /(DE)Diese 3 wird unter der alleil des b /(ET;r\a: olev ioon on valja antud valmistaja ainuvastutusel
/(EL)H tapovoa drjAwor oupdpdwang exdidetal pe amokAetoTikr) evbivn Tou katackevaotr) /(FR)La présente déclaration de bl la seul & du fabricant/(GA)Eisitear an
dearbh( comhréireachta faoi fhreagracht aonair an 6ra/(IT)La presente dic| di conformita & rilasciata sotto la 3 esclusiva del i /(LIS atbi deklaracijairizdota vienigi uz
3ada raZotaja atbildibu /(LT)S atitikties deklaracija iSduota tik gamintojo /(HU)E felelSsé latk a gyarto kizard dsségére keral kibocsatasra /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita
tinhareg taht i a unika tal fattur /(NUDeze ¢ 1g wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na
wytaczng odpowiedzialnosé producenta /(PT)A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva do fabricante /(RO)P declaratie de c este emisa pe rdspunderea
exclusivd a producatorului /(SK)Toto vyhlasenie o zhode sa vydéva na vyhradni zodpovednost vyrchcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca/ (FI)Tama
vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla /(SV)Denna férsakran om tfardas pa eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyan. imalatginin sorumlulugu
altinda verili/(NO)Denne erutstedt pa /(HR)Za izdavanje oveizjave o iiskljugivoje /(IS)bessi ffirlysing er gefin Gt eingdngu
aabyrgd framleidanda

(EN)Object of the declaration /(BG)OGekT Ha neknapauusita /(ES)Objeto de la declaracion /(CS] &t prohlaseni /(DA)Er genstand d der Erklarung /(ET)Deklareeritav ese
/(EL)zkomég TG Sridwong /(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cuspdir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della dic /(LV)D ja: 3 /(LT)Deklaracijos objektas /(HU)A nyilatkozat térgya /(MT)L-
ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voonwerp van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da declaracdo /(RO)Obiectul declaratiei /(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave /(FI)Vakuutuksen kohde
/(SV)FGremal for f6rsa (81 nesne /(NO)E! genstand /(| izjave /(IS)Hlutur til yfirlysingar

(EN)Product Information; Product Name; Model Name /(BG)Hudopmauma 3a npcnyxra umeTo Ha nponyxTa, MmMeto Ha mopena /(ES)Informacién del producto; nombre del producto: nombre del modelo
/(CS)Informace o vyrobku; Nazev vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt E) mation; /(ET)Toote kirjeldus; Toote nimetus: Mudeli nimi
/(ELNAnpogopleg yia To Tpaidy, Gvopa TPoiévTog. Gvopa uovreru/(FR)mformahon sur le produn: Hcm du produit; Nom du modéle /(GA)Faisnéis Téirge: Ainm Tairge: Ainm Manla /(IT)Informazioni sul
prodotto: denominazione del prodotto; Nome del modello /(L acija par a modela /(LT)Informacija apie produkta: produkto pavadinimas: modelio

pavadinimas/(HU)Termékinformaci6; a termék neve; tipusnév /(MT)Infcrmazz;om tal-prodott: isem tal-prodott: isem tal-mudell/(NDProduct informatie. Product naam: Model naam /(PL)Informacje o produkcie:
nazwa produktu; nazwa modelu /(PT)informacdo sobre o produto; Nome do Produto; Designacdo do Modelo /(RO)Informatii despre Produs: Denumire Produs; Nume Model/(SK)informacie o vyrobku; Nazov

vyrobku; Nazov mudelu /(SL)Podatki o Izdelku ime izdelka; ime modela /(Fl)Tuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)P /(TR)Uran bilgileri; Urin Adi: Model Adi

/(NO) (HI i 0 proizvodu; Naziv proizvoda; Nazivmodela /(IS)Véruupplysingar; Nafn véru; Nafn qgerdar

(EN)Additional adicional /(CS)Dal3i informace /(DA ‘ /(DE)Zusatzlicl ‘ngaben/(ET)L|sateave/(EUiuun)\npwuanKéc

miAnpodopieg /(FR)Informations supplémentaires/(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori |nf0rmazn)nl /(LV)Papxldu informacija/(LT)Papildoma informacija /(HL gészitd informaciok /(MT)

/(NL)Aarrvullende|nfarmaue/(PL)Informaqa dodatkowe /(PT)Informacdes ¢ /(SK)Dodatoéné informécie/(SL)Dodatni podatki /(Fl)Lisétietoja /(SV)Ytterligare
(TR)EK bilgi /(NO! /(HR)Dod: ije. 6 %

(EN)The object of the above Is In with the relevant Unlon harmonisation legislation /(BG) MpeamersT Ha AeKNapaLMATa, ONKCaH NO-TOPe, OTFOBApA Ha CbOTBETHOTO

33K0HOJATENCTBO Ha Cbto3a 3a xapMokH3auma /(ES) EL objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacién de armonizacion pertinente de la Unin /(CS) Vyse popsany piedmét prohlaseni
je ve shodé s pifslusnymi harmonizagnimi prévnimi predpisy Unie / (DA) Genstanden for erklaringen. som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU-harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben
beschriebene Gegenstand der Erklarung erfullt die einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O otéxog g &rjlwang oy adetat avw eivat oUpd HE TN OXETIKT)
evwatar] vopoBeaia evappéviang / (FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme  la |égislation dharmonisation de [Union applicable / (GA) Té cuspir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i
gcomhréir le reachtafocht dbhartha um chomhchuibhia de chuid an Aontais / (IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dellUnione / (LV) leprieks
aprakstitais deklaracijas priekimets atbilst amedga}am Savienibas sasleno§anas tiesibu aktam / (LT) Pirmiau aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent

ismertetett targya megfelel a uniés 16 balyoknak / (MT) L- ghan tad- deskritt hawn fug huwa konformi mal-legislazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni /
(NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in met de van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odnosnymi
wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da declaragdo acima descrito estd em conformidade com a legxslagao de harmonizago da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris
mai sus este in conformitate cu legislatia relevantd de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhla jevzhode s prislus nymi pravnyrm predpnsnu Unie / (SL) Predmet navedene izjave u
skladu je s Unije o / (F1) Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin mukainen / (SV) Féremalet for
forsakran ovan Gverensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukanda aciklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mewuahna uygmdur/ (NO) Formdlet med erklaringen
beskrevet ovenfor er i samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat térgya megfelel a 6 unids alyoknak / (IS)  Efni
g erfsamrmivid stadlada lggjof Evré
(EN)References to the relevant used or to the technlcal specifications In relation to which Is declared / Ha
XapMOHH3WPaHH CTAHAAPTH MK TEXHUYECKHTE CI b . CNPAMO KOWTO ce CbOTBETCTBHETO cias a las normas utilizadas, o referencias a las especificaciones

técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS)Pfipadné odkazy na piisluiné harmonizované normy, které byly pouity. nebo na technické specifikace, na jejichz zékladé se shoda prohlasuje
/(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erklares overensstemmelse med /(DE)Angabe der einschlagigen harmonisierten
Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen i fur die die at erklart wird /(ET)Viited kasutatud asj voi viited
spslaﬁkats!oomdele mlllega seoses vastavust kmrutatakse /(ELpvela v OXETIKWV EVAPHOVITHEVWY TIPOTUTIWV TIOU XPNOIHOTIOMBNKAV 1) Twv TEXVIKW@Y Tipodlaypadtov e Bdam Tig omoies SnMAdvetatn
es des normes ées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité est déclarée /(GA)Tagairti do na caighdeéin chomhchuibhithe
é&bharthaa usaldlear nd tagairti do na sonrafochtai teicnidla i ndsil leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT)Riferiment alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferiment alle specifiche tecniche in relazione

alle quali & dichiarata la c« (LY a attiecigajiem notajiem standartiem vai norades uz tehnlskam specifikicijam, attieciba uz ko tiek deklareta atbqlsuba /(LTTaikyty darniyjy standarty nuorodos
arba techniniy specifikacijy. pagal kunas buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben asra kerult . illetdleg azokra a miszaki leirasokra,

lyekre nézve a /(MT)Referenzi ghall-i i nilevanti Ui ntuzaw Jew referenzi ghall-ispetifikazzjonijiet li brelazzjoni ghauhom qed tigi ddiljarata l-konformita
/(NL van de i normen of van de technische specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft /(PL)Odwotania do odno$nych norm zharmonizowanych, ktére

zastosowano, lub do specyfikacji technicznych. w odniesieniu do ktérych deklarovanajest zgodnosé /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as especificacges técnicas em relagao as quais &
declarada a conformidade /(RO)Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice in leg3tura cu care se declara conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prisluiné pouzité
harmonizované normy alebo odkazy na lechnlcke 3pecifikicie, na zéklade ktcrych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila na tehnicne specifikacije za skladnost. ki so

navedene na izjavi /(FI)Viittaus niihin joita on kaytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin. joiden
annettu/(SV)Hanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som anvants eller hanvisningar till de tekniska speuﬁkahoner enligt vilka éverensstammelsen forsakras /(TR)Ilgili uyumlastinlms Imllamlan
standartlar veya uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik /(NO) til de relevante som er brukt eller i til de det erklaeres samsvar

med /(HR)Upucivanje na mjerodavne uskladene nnrme ili upuéivanje na tehnitke specifikacije na temelju kojih se izjavljuje sukladnost /(IS)Tilvisanir i videigandi samhzfingarstadla sem eru notadir eda tilvisanir i
par iftir sem tengjast

(EN)The notifled body; and Issued the c opraH; H3IBbPLM; M W3nane cepTudmkata/(ES)EL organismo notificado: ha efectuado; y expide el certificado/(CS)Ozndmeny
subjekt; provedl: a vydal osvédceni/(DA)Det hemyndgede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle: hat: und folgende Bescheinigung ausgestellt/(ET)Teavitatud asutus: teostas: ja
andis valja toend /(EL)o kowortomuévog opyaviopés ; Tipaypatomoinae ; kat Eé3woe t Pefaiwan/(FR) L'organisme notifié a effectué; eta établi l'attestation/(GA)Rinne an comhlacht dé dtugtar fégra... agus
deisigh sé an deimhnid/ (IT)l'organismo notificato; ha effettuato; e rilasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestade: ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu/(LT)Notifikuotoji jstaiga: atliko: ir i3dave sertifikaty /(HU)A
bejelentett ﬂErVEZEt elvegez(e a; és a kovetkezd tandsitvinyt adta ki /(MT)Il-korp notifikat wettaq; u hareq i¢-certifikat /(NL)De aangemelde instantie; heeft een: uitgevoerd en het certificaat verstrekt
/(PL)jednostk i wydata certyfikat/(PT)o organismo notificado; efectuou; e emitiu o certificado/(R0)Organismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ;
vykonal: a vydal osvedZenie /(SL)[E priglaseni organ: izvedel: in izdal certifikat /(Fl)ilmoitettu laitos; suoritti: ja antoi todistuksen/(SV)Det anmalda organet : har utfort : och utfardat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis;
yapilan ve sertifika verilir /(NO)Det meldte organ: utfcrt som ogsa inkluderer test resultat og av sertifikat/(F jes tijelo: provelo je; ukljutujuéi izvieée o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn
tilkynnti adili. parmed talid pi o0g gaf Gt vottordid

(EN)SIgned for and on behalf of /(BG)oanic 3a unk oT umeTo Ha /(ES)Firmado por y en nombre de/(CS)Podepséno za a jménem /(DA)Underskrevet for og pa vegne af /(DE) Unterzeichnet far und im Namen
vor/(ET)(Kelle nimel ja poolDalla kijutatud /(EL)Yroypadr} yia Aoyapiaoud kai €€ ovépatoe/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)firmato in vece e per conto di
/(LV)Parakstits /(LT)Uz kair kieno vardu pasirasyta/(HU)Cégszerd aléiras/(MT)Iffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado pore em nome de/(RO)Semnat
pentru si in numele/(SK)Podpisané za av mene /(SL)Podpisano zainvimenu /(F1) puolesta allekirjoittanut /(SV)Undertecknat fér/(TR)Ve adina imzalanmistirno za i uime /(1S)Undirritad fyrir og fyrir hond
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